
Rake

Spollonatrice SS1

Altezza di lavoro: da 40 a 60cm  Regolazioni idrauliche: 
altezza, brandeggio, regolazione posizione di lavoro 
(apertura)  Alimentazione: idraulica tramite joystick o 
radiocomando  Potenza richiesta: trattori da 50HP  
Pressione e litri: 150bar e da 25 a 30 l/min  Peso: 220 
Kg.
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Dati, descrizioni ed illustrazioni sono solamente indicativi e non impegnativi. / All data, descriptions and illustrations are simply informative and not binding./ Technische Daten und Abbildungen unverbindlich.
Datos, descripciones e ilustraciones son solamente indicativos y no vinculantes. / Les donnés, les description et les illustration sont indicatifs et en aucun cas engageants.

w
w

w
.n

e
w

a
rt

p
h
o
to

.i
tV . B . C .  S . r . l .

Via Colomba, 8/d - 37030 Colognola ai Colli (VR)
tel. +39 045 7650507 - fax +39 045 6171441
http://www.vbcitalia.com
e-mail: contact@vbcitalia.com

Distributor:

Pistone di brandeggio

Swinging cylinder
Zylinder fuer die Verschiebung

Vérin de Pivotement
Pistón movible

Side-shoot Remover SS1

Working height: from 40 to 60cm  Hydraulic adjustments: 
height, swinging, working position adjustment (opening)  
Feeding: hydraulic through a joystick or radio remote control  
Power required: 50HP tractors  Pressure and weight: 
150bar and from 25 to 30 l/min.  Weight: 220 kg. 

Rebstammputzer SS1

Arbeitshöhe: von 40 bis 60cm  Hydraulische Einstellungen: 
Höhe, Schwenkung, Regulierung der Arbeitstellung (Öffnung)  
Antrieb: hydraulisch über Joystick oder Radiofernbedienung  
Leistungsbedarf: 50HP Schlepper  Druck und Liter: 150bar 
und von 25 bis 30 L/min.  Gewicht: 220 kg. 

Ebourgeonneuse SS1

Hauteur de travail: de 40 à 60cm  Réglage hydraulique: hauteur, 
mécanisme de pointage en direction, réglage en position de 
travail (ouverture)  Alimentation: hydraulique par l’intermédiaire 
du joystick ou du radioguidage  Puissance demandée: tracteurs 
de 50HP  Tension et débit: 150bars et de 25 à 30 l/min  Poids: 
220 Kg.

Desvastigsdora SS1

Altura de trabajo: desde 40 hasta 60cm  Regulaciones 
hidraulicas: altura, movible, regulacion posicion de trabajo 
(abertura)  Alimentacion: hidraulica por medio de un joystick 
o control remoto  Potencia Hp: para tractores desde 50Hp  
Pression y litros: 150bar y desde 25 hasta 30 l/min  
Peso: 220 Kg. 

SPOLLONATRICE

OPTIONAL

mod.
SS1 
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Joystick

Centralina elettroidraulica

Electrohydraulic power unit
Electrohydraulic machteinheit
Central electrohidraulica
Centrale électrohydraulique

Serbatoio pompa radiatore 
Radiator pump tank

Tank der radiatorpumpe
Caja de ceite, pump, radiator

Réservoir pompe radiateur

SPOLLONATRICE SCAVALLANTE

 FULL-ROW SIDE-SHOOT REMOVER
ÜBERZEILEN-STAMMPUTZER

DESVASTIGADORA INTERCEPA
EBOURGEONNEUSE ENJAMBEUSE



SPOLLONATRICE

Spollonatrice S1

Altezza di lavoro: da 40 a 60cm  Regolazioni idrauliche: altezza, spostamento laterale, 
inclinazione, regolazione testata (optional)  Alimentazione: idraulica tramite distributore o joystick 
o radiocomando  Potenza richiesta: trattori da 35HP  Pressione e litri: 150bar e 22 l/min  
Peso: 110 Kg. 

Side-shoot Remover S1

Working height: from 40 to 60cm  Hydraulic adjustments: height, side movement, inclination, 
topper adjustment (optional)  Feeding: hydraulic through a distributor or joystick or radio remote 
control  Power required: 35HP tractors  Pressure and weight: 150bar and 22 l/min. 
Weight: 110 kg. 

Rebstammputzer S1

Arbeitshöhe: von 40 bis 60cm  Hydraulische Einstellungen: Höhe,  Seitverschiebung, Neigung, 
Oberbalkenverstellung (optional)  Antrieb: hydraulisch über Verteiler oder Joystick oder 
Radiofernbedienung  Leistungsbedarf: 35HP Schlepper  Druck und Liter: 150bar und 22 L/min. 
Gewicht: 110 kg. 

Ebourgeonneuse S1

Hauteur de travail: de 40 à 60cm  Réglage hydraulique: hauteur, déplacement latéral, inclination, 
réglage de la tête  Alimentation: hydraulique par l’intermédiaire du distributeur ou du joystick ou du 
radioguidage  Puissance demandée: tracteurs de 35HP  Tension et débit: 150bars et 22 l/min  
Poids: 110 Kg. 

Desvastigadora S1

 Altura de trabajo: desde 40 hasta 60cm  Regulaciones hidraulicas: altura, desplazamiento lateral, 
inclinacion, regulacion cabezal (optional)  Alimentacion: hidraulica por medio de un distribuidor o joystick 
o control remoto  Potencia Hp: para tractores desde 35Hp  Pression y litros: 150bar y 22 l/min  
Peso: 110 Kg. 
 

Spollonatrice S1 (dx-sx)

Altezza di lavoro: da 40 a 60cm  Regolazioni idrauliche: altezza, spostamento laterale, inclinazione, 
regolazione testata (optional)  Alimentazione: idraulica tramite distributore o joystick o radiocomando  
Potenza richiesta: trattori da 50HP  Pressione e litri: 150bar e da 25 a 30 l/min  Peso: 150 Kg. 

Side-shoot Remover S1 (dx-sx)

 Working height: from 40 to 60cm  Hydraulic adjustments: height, side movement, inclination, topper 
adjustment (optional)  Feeding: hydraulic through a distributor or joystick or radio remote control  
Power required: 50HP tractors  Pressure and weight: 150bar and from 25 to 30 l/min.
Weight: 150 kg. 

Rebstammputzer S1 (dx-sx)

Arbeitshöhe: von 40 bis 60cm  Hydraulische Einstellungen: Höhe,  Seitverschiebung, Neigung, 
Oberbalkenverstellung (optional)  Antrieb: hydraulisch über Verteiler oder Joystick oder 
Radiofernbedienung  Leistungsbedarf: 50HP Schlepper  Druck und Liter: 150bar und von 25 bis 30 
L/min.  Gewicht: 150 kg. 

Ebourgeonneuse S1 (dx-sx)

Hauteur de travail: de 40 à 60cm  Réglage hydraulique: hauteur, déplacement latéral, inclination, 
réglage de la tête (optional)  Alimentation: hydraulique par l’intermédiaire du distributeur ou du joystick 
ou du radioguidage  Puissance demandée: tracteurs de 50HP  Tension et débit: 150bars et de 25 à 
30 l/min  Poids: 150 Kg. 

Desvastigsdora S1 (dx-sx)

Altura de tabajo: desde 40 hasta 60cm  Regulaciones hidraulicas: altura, desplazamiento lateral, 
inclinacion, regulacion cabezal (optional)  Alimentacion: hidraulica por medio de un distribuidor o 
joystick o control remoto  Potencia Hp: para tractores desde 50Hp  Pression y litros: 150bar y desde 
25 hasta 30 l/min  Peso: 150 Kg. 

Spollonatrice S2

Altezza di lavoro: da 80 a 110cm  Regolazioni idrauliche: altezza, spostamento laterale, 
inclinazione, regolazione testata (optional)  Alimentazione: idraulica tramite distributore o 
joystick o radiocomando  Potenza richiesta: trattori da 35HP  Pressione e litri: 150bar e 
da 25 a 30 l/min  Peso: 140 Kg. 

Side-shoot Remover S2

Working height: from 80 to 110cm  Hydraulic adjustments: height, side movement, 
inclination, topper adjustment (optional)  Feeding: hydraulic through a distributor or joystick 
or radio remote control  Power required: 35HP tractors  Pressure and weight: 150bar and 
from 25 to 30 l/min.  Weight: 140 kg. 

Rebstammputzer S2

Arbeithöhe: von 80 bis 110cm  Hydraulische Einstellungen: Höhe,  Seitverschiebung, 
Neigung, Oberbalkenverstellung (optional)  Antrieb: hydraulisch über Verteiler oder Joystick 
oder Radiofernbedienung  Leistungsbedarf: 35HP Schlepper  Druck und Liter: 150bar und 
von 25 bis 30 L/min.  Gewicht: 140 kg.

Desvastigsdora S2

Altura de trabajo: desde 80 hasta 110cm  Regulaciones hidraulicas: altura, desplazamiento 
lateral, inclinacion, regulacion cabezal (optional)  Alimentacion: hidraulica por medio de un 
distribuidor o joystick o control remoto  Potencia Hp: para tractores desde 35Hp  Pression y 
litros: 150bar y desde 25 hasta 30 l/min  Peso: 140 Kg.

Ebourgeonneuse S2

Hauteur de travail: de 80 à 110cm  Réglage hydraulique: hauteur, déplacement latéral, 
inclination, réglage de la tête (optional)  Alimentation: hydraulique par l’intermédiaire du 
distributeur ou du joystick ou du radioguidage  Puissance demandée: tracteurs de 35HP  
Tension et débit: 150bars et de 25 à 30 l/min  Poids: 140 Kg. 

SIDE-SHOOTS REMOVER -  STAMMPUTZER - DESVASTIGADORA - EBOURGEONNEUSE SIDE-SHOOTS REMOVER -  STAMMPUTZER - DESVASTIGADORA - EBOURGEONNEUSE SIDE-SHOOTS REMOVER -  STAMMPUTZER - DESVASTIGADORA - EBOURGEONNEUSE 

SCORRIMENTO 
ANTIUSURA SU 

TEFLON

Anti-wearing sliding 
through teflon

Reibfester Lauf der 
Klingen durch Teflon 

Glissement antiusure 
sur teflon

Desplazamiento 
antidesgaste su teflon

DISTRIBUTORE 
IDRAULICO
(DI SERIE)

Hydraulic distributor 
(standard)

Hydraulischer 
Verteiler (standard)

Distributeur 
hydraulique (de série)
Distribuidor hidraulico 

(equipo de serie)
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SPOLLONATRICE CON UN 
ALBERO DX E UNO SX

SIDE-SHOOT REMOVER WITH A LEFT 
AND RIGHT-SIDED SHAFT

STAMMPUTZER MIT EINER LINK- UND 
RECHTSEITIGEN WELLE

DESVASTIGADORA CON UN EJE 
DERECHO Y UNO IZQUIERDO

EBOURGEONNEUSE AVEC UN ARBRE A 
DROITE ET UN A GAUCHE

SPOLLONATRICE AD UN ALBERO
SINGLE SHAFT SIDE-SHOOT

 REMOVER
STAMMPUTZER MIT EINER WELLE

DESVASTIGADORA A UN EJE
EBOURGEONNEUSE A UN ARBRE

SPOLLONATRICE A DUE ALBERI

DOUBLE SHAFT SIDE –SHOOT REMOVER
STAMMPUTZER MIT ZWEI WELLEN

DESVASTIGADORA A DOS EJE
EBOURGEONNEUSE A DEUX ARBRES


